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Bismil lahir rahmanir rahim 
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(pada) maka bertak- dan kepunya- harta rampas- kata- harta rampas- ten- mereka akan ber- 
Alloh walah kalian Rasul anAlloh anperang kanlah an perang tang tanya kepadamu 


Yas-alūnaka `anil anfāl qulil anfālu lillāhi warrasūl fattaqul lāha 


„Ao > a, A1 Ph Ai ma aA DA r A 
Pa ol | gn) 9 AQ Ik, aa öl 


PATAP 


kalian jika dan ra- (pada) dan taat- di antara hu- dan per- 
adalah sul-Nya Alloh lah kalian kalian bungan baikilah 
wa-ashliħū dzāta bainikum wa-athi'ul lāha warasūlahū in kuntum 
A a S 4 AA A ÅO gaz 
dde a S l gdl SK NU y 
gemetarlah Alloh disebut apa- orang-2 orang-orang sungguh orang-2 yang 
bila yang yang beriman hanyalah 1 beriman 

muminin (1) Innamal mu“minūnal ladzina idzā dzukiral lāhu wajilat 

SA Z rae AZAN Ca) A 2A Tu „33 AE 
AR) des ELSI rob Kol (o Sb Isl Kana 
Tuhan dan keimanan ia menambah- ayat- atas diba- dan hati 
mereka kepada kan mereka ayat-Nya mereka cakan apabila mereka 


qulūbuhum wa-idzā tuliyat `alaihim āyātuhū zādat-hum imanaw wa'ala rabbihim 


A Es a D ai OKE 
ay ka Aad Oya ON O Sy 

telah Kami rezeki- dan dari salat mereka orang-orang mereka 

kan pada mereka apa yang mendirikan yang 2 bertawakal 


yatawakkalūn (2) Alladzina yuqimūnash shalāta wamimma razaqnāhum 
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di sisi derajat bagi mereka sebenar- orang-orang mereka itulah mereka me- 
(memperoleh) benarnya yang beriman 3 nafkahkan 
yunfiqūn (3) Ula-ika humul mu“minūna haqqa lahum darajātun 'inda 
As EE Dg ÉN Ego z fz A Âs P Dau 
s) 6 . | S (£) d 4 .: 
2) 2 TAR < D YAA A 
Tuhan- mengeluar- sebagai- yang dan dan am- Tuhan 
mu kan kamu mana 4 mulia rezeki punan mereka 


rabbihim wamaghfiratuw warizqun karim (4) Kama akhrajaka rabbuka 
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P 
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benar-benar orang-orang dari sego- dan sesung- dengan rumahmu dari 
S benci yang beriman longan guhnya kebenaran 
mim baitika bilħaqqi wa-inna fariqam minal mu“minīna lakārihūn (5) 
E LA P P "orr Gor 2 Lor awT Š Â zA 
goi d opa EE ag G G A 3 AG 
-t . "o ... 
kematian ke- mereka seakan- nyata apa se- kebe- dalam/ mereka akan 


pada dihalau akan yang sudah naran 
Yujādilūnaka fil ħaqqi ba`da mā tabayyana ka-annama yusāqūna ilal mauti 


tentang membantahmu 


PEA 271 Z Pa a a? BA D AN är ANB Ar 
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| Bea Se a Ja Na (CY) D ga a 
bahwa- dua salah Alloh menjanjikan dan mereka dan 
sanya ia golongan itu satu pada kalian ketika 6 melihat mereka 


wahum yanzhurūn (6) Wa-idz ya`idukumul lāhu ihdath tha-ifataini annahā 


AL ANFĀL 
(Harta Rampasan Perang) 
Surah ke-8 
75 Ayat. Madaniyyah 


Dengan nama Alloh Yang Maha Pengasih lagi Maha 
Penyayang. 











1. £) Mereka menanyakan kepadamu tentang 
(pembagian) harta rampasan perang. Katakanlah: 
"Harta rampasan perang kepunyaan Alloh dan 
Rasul, oleh sebab itu bertakwalah kamu kepada 
Alloh dan perbaikilah hubungan di antara 
sesamamu; dan taatlah kamu kepada Alloh dan 
Rasul-Nya jika kamu adalah orang-orang yang 
beriman". 

2. Sesungguhnya orang-orang yang beriman 
ialah mereka yang apabila disebut nama Alloh, 
gemetarlah hati mereka, dan apabila dibacakan 
ayat-ayat-Nya kepada mereka maka keimanan 
mereka bertambah, dan mereka bertawakal hanya 
kepada Tuhan mereka, 

3. (yaitu) orang-orang yang mendirikan salat dan 
yang menafkahkan sebagian dari rezeki yang Kami 
berikan kepada mereka. 

4. Itulah orang-orang yang beriman dengan 
sebenar-benarnya. Mereka akan memperoleh 
beberapa derajat ketinggian di sisi Tuhannya dan 
ampunan serta rezeki (nikmat) yang mulia. 

5. Sebagaimana Tuhanmu menyuruhmu pergi 
dari rumahmu dengan kebenaran, padahal 
sesungguhnya segolongan dari orang-orang yang 
beriman itu tidak menyukai (kepergian ini), 

6. mereka membantahmu tentang kebenaran 
sesudah nyata (bahwa mereka pasti menang), 
seolah-olah mereka dihalau kepada kematian, 





sedang mereka melihat (sebab-sebab kematian 
itu). 





7. Dan (ingatlah), ketika Alloh menjanjikan 
kepadamu bahwa salah satu dari dua golongan 
(yang kamu hadapi) adalah untukmu, sedang 
kamu menginginkan bahwa yang tidak mempunyai 
kekuatan senjatalah yang untukmu, dan Alloh 
menghendaki untuk membenarkan yang benar 
dengan ayat-ayat-Nya dan memusnahkan seluruh 
orang-orang kafir, 

8. agar Alloh menetapkan yang benar (Islam) dan 
membatalkan yang batil (syirik) walaupun orang- 
orang yang berdosa (atau orang musyrik) itu tidak 
suka. 

9. (Ingatlah), ketika kamu memohon pertolongan 
kepada Tuhanmu, lalu diperkenankan-Nya bagimu: 
"Sesungguhnya Aku akan mendatangkan bala 
bantuan kepada kamu dengan seribu malaikat 
yang datang berturut-turut". 

10. Dan Alloh tidak jadi (mengirim bala bantuan 
itu), melainkan sebagai kabar gembira dan agar 
hatimu menjadi tenteram karena kabar gembira 
itu. Dan kemenangan itu hanyalah dari sisi Alloh. 
Sesungguhnya Alloh Maha Perkasa lagi Maha 
Bijaksana. 

11. (Ingatlah), ketika Alloh menjadikan kamu 
mengantuk sebagai suatu penenteraman dari-Nya, 
dan Alloh menurunkan kepadamu hujan dari langit 
untuk menyucikan kamu dengan hujan itu dan 
menghilangkan dari kamu gangguan-gangguan 
syaitan dan untuk menguatkan hatimu dan 
memperteguh dengan hujan itu telapak kaki(mu). 
12. (Ingatlah), ketika Tuhanmu mewahyukan 
kepada para malaikat: "Sesungguhnya Aku 
bersama kamu, maka teguhkanlah (pendirian) 
orang-orang yang beriman". Kelak akan Aku 


jatuhkan rasa ketakutan ke dalam hati orang-orang 
yang kafir, maka penggallah kepala mereka dan 
pancunglah tiap-tiap ujung jari mereka. 
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untuk adalah ia kekuatan mem- tidak bah- dan /sedang kalian untuk 
kalian senjata punyai wa menginginkan kalian 


lakum watawaddūna anna ghaira dzātisy syaukati taąakūnu lakum 
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orang-orang seluruh dan Dia me- dengan kalimat yang benar/ membe- untuk Alloh dan meng- 

kafir musnahkan (ayat-ayat-Nya) kebenaran narkan hendaki 


wayuridul lāhu ay yuhiqqal haqqa bikalimatihi wayaqtha'a dābiral kāfirīn 


oya o i A s 
orang- Sranie 


tidak walau- yang dan Dia 
8 yang berdosa menyukai pun batil membatalkan 
(7) Liyuhiqqal haqqa wayubthilal bathila walau karihal mujrimūn (8) 
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datangkan ban- Apa kepada maka/ lalu Dia Tuhan 
tuan pada kalian Aku kalian memperkenankan kalian 
Idz tastaghitsūna rabbakum fastajaba lakum anni mumiddukum bi-alfim 


agar Dia 
membenarkan F 


Ket 


yang 
benar 


kalian mohon ke- 
pertolongan tika 


dengan 
seribu 
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kabar kecuali/ Alloh menjadi- dan datang malaikat dari 
gembira melainkan kannya tidak 9 berduyun-duyun 
minal mala-ikati murdifin (9) Wama ja'alahul lāhu illa busyrā 
y Z 2A PAPA 
P A P A tp bag “ - 
Alloh sesung- Alloh sisi dari ke- perto- dan ti- hati dengan- dan agar me- 
guhnya cuali longan daklah kalian nya nenteramkan 


walitathma-inna bihi qulūbukum waman nashru illa min `indil lah innal lāha 


Aa Au AA Pa A SA w sA 2 PON tg 
SA mLa a O A 
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dan (Aishi dari-Nya perasaan mengantuk (Alloh) menutupkan/ ke- Maha- Maha- 
menurunkan tenteram menjadikan kalian tika 10 bijaksana perkasa 
“azizun hakim (10) Idz yughasy-syikumun nu`āsa amanatam minhu wayunazzilu 
jan A DYAM PEA lw R- g- 
w | é 2 2 
g S ai A Kn Ar A - 
AA dari dan meng- dengan- untuk menyu- air/ langit dari atas /kepa- 
gangguan kalian hilangkan nya cikan kalian hujan da kalian 
“alaikum minas sama-i ma-al liyuthahhirakum bihi wayudz-hiba *ankum rijzasy 
OHK D Ry La ki 
Ia -> pa D 5 > 2 PER 
Fii dengan- dan Dia hati kalian atas dan untuk setan 
11 kaki nya perteguh menguatkan 


syaithāni waliyarbitha `alā qulūbikum wayutsabbita bihil aqdām (11) 
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mereka orang-orang maka te- bersama sungguh para ke- Tuhan mewah- ke- 
beriman yang guhkanlah kalian Aku malaikat pada mu yukan tika 
Idz yūħi rabbuka ilal mala-ikati anni ma`akum fatsabbitul ladzina āmanū 
PA 
A ars Sa 22 F ra 
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di atas maka dukuh rasa mereka orang-orang hati da- kelak akan 
penggallah ketakutan kafir yang lam Aku jatuhkan 
sa-ulqi fi qulūbil ladzina kafarur ru`ba fadhribū fauqal 
5 
A aa O a a i 
o D P 9S m~ Ape 2 
karena sung- demikian ujung tiap-tiap dari dan pukullah/ leher/ 
guh mereka itu 12 jari mereka potonglah tengkuk 


a`nāqi wadhribū minhum kulla banān (12) Dzalika bi-annahum 
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Alloh maka se- dan ra- Alloh menentang dan barang dan ra- Alloh mereka 
sungguhnya sul-Nya siapa sulnya menentang 


syaqqul lāha warasūlah wamay yusyaqiqil Ilaha warasūlahū fa-innal lāha 


PE z2 PEELA A ) AN SN A Ta 
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bagi orang- dan sesung- maka rasa- demikian siksa sangat 
orang kafir guhnya kanlah ia itulah 13 keras 


syadidul 'iqab (13) Dzalikum fadzūqūhu wa-anna lilkāfirīna 


DAR ANA EA ma 1,4 Ara AN A pa 
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orang-2 kalian apa- mereka orang-2 wahai neraka azab 


yang bertemu bila beriman yang 14 
`adzāban nār (14) Yā-ayyuhal ladzina āmanŭ idzā laqitumul ladzina 
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pada berpaling dan barang punggung/ kalian berpaling maka majume- mereka 
hari itu dari mereka siapa 15 ke belakang dari mereka jangan nyerang kafir 


kafarū zahfan falā tuwallūhumul adbār (15) Wamay yuwallihim yauma-idzin 
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dia maka golongan kepada bergabung atau untuk berbelok ke- bela- 
kembali sungguh pasukan perang cuali kangnya 

duburahu illa mutaharrifal liqitalin au mutahayyizan ilā fi-atin faqad ba-a 
AR A XĪ Zr aaier ES 5 Kh 
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tempat dan amat neraka dan tem- Alloh dari dengan 
16 kembali buruk Jahanam patnya kemurkaan 


bighadhabim minal lāhi wama“wāhu jahannamu wabi“sal mashir (16) 


pEr w Pa A7 d IZK; S AA? Ar 
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engkau ke- engkau yang dan membunuh Alloh akan kalian membu- maka 
melempar tika melempar bukan mereka tetapi nuh mereka bukan 


Falam taqtulūhum walākinnal lāha qatalahum wamā ramaita idz ramaita 


ar-r X 2. z4ĵ AA E a 7 

. A . 7 2 P 
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pri 

yang dengan darinya orang-orang dan Dia hen- yangme- Alloh akan 

baik ujian yang beriman dak menguji lempar tetapi 


walākinnal lāha rama waliyubliyal mu“minina minhu balā-an hasana 
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tipu mele- Alloh dan sesung- demi- Maha Maha Alloh sesung- 


daya mahkan guhnya kianlah 17 Mengetahui Mendengar guhnya 
innal lāha samïun `alim (17) Dzalikum wa-annal lāha mūhinu kaidil 
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en na > Aa Ian òl GS, SaS 
keputusan/ telah datang maka kalian minta jika orang-orang 
kemenangan pada kalian sungguh keputusan 18 kafir 


kafirin (18) In tastaftiħū faqad jā-akumul fat-ħ 
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dari PS dan Kami kalian dan bagi lebih maka kalian dan 


kalian mampu tidak kembali kembali jika kalian baik itu berhenti jika 
wa-in tantahūŭ fahuwa khairul lakum wa-in ta`ūdū na`ud walan tughniya `ankum 


Ka O Gapi v ii VE EK i; eA Kau 


wahai orang-orang ber- Alloh dan sesung- dia dan se- sedikit pun/ golonganmu/ 
19 yang beriman sama guhnya banyak kalipun sesuatu pasukanmu 
fi-atukum syai-aw walau katsurat wa-annal lāha ma'al mu“minin (19) Yā-ayyuhal 


13. (Ketentuan) yang demikian itu adalah karena 
sesungguhnya mereka menentang Alloh dan 
Rasul-Nya; dan barang siapa menentang Alloh dan 
Rasul-Nya, maka sesungguhnya Alloh amat keras 
siksaan-Nya. 

14. Itulah (hukum dunia yang ditimpakan atasmu), 
maka rasakanlah hukuman itu. Sesungguhnya bagi 
orang-orang yang kafir itu ada (lagi) azab neraka. 
15. Hai orang-orang yang beriman, apabila kamu 
bertemu dengan orang-orang yang kafir yang 
sedang menyerangmu, maka janganlah kamu 
mundur dari mereka. 

16. Barang siapa yang mundur dari mereka pada 
hari itu, kecuali berbelok untuk (siasat) perang atau 
hendak menggabungkan diri dengan pasukan yang 
lain, maka sesungguhnya orang itu kembali dengan 
membawa kemurkaan dari Alloh, dan tempat 
orang itu ialah neraka Jahannam. Dan Jahanam itu 
seburuk-buruk tempat kembali. 

17. Maka (yang sebenarnya) bukan kamu yang 
membunuh mereka, akan tetapi Allohlah yang 
membunuh mereka, dan bukan kamu yang 
melempar ketika kamu melempar, tetapi Alloh-lah 
yang melempar. Alloh hendak menguji orang- 
orang yang beriman dari hal itu dengan ujian yang 
baik. Sesungguhnya Alloh Maha Mendengar lagi 
Maha Mengetahui. 

18. Demikianlah (karunia Alloh yang dilimpahkan 
kepadamu), dan sesungguhnya Alloh melemahkan 
tipu daya orang-orang yang kafir. 

19. Jika kamu (orang-orang musyrik) minta 
keputusan, maka telah datang keputusan 
kepadamu; dan jika kamu berhenti (memusuhi 
Rasul); maka itulah yang lebih baik bagimu; dan jika 
kamu kembali, niscaya Kami kembali (memberi 
pertolongan); dan pasukanmu sekali-kali tidak 
akan dapat menolak sesuatu bahaya sedikitpun 


dari kamu, biarpun jumlah pasukan itu banyak 
dan sesungguhnya Alloh beserta orang-orang yang 
beriman. 





20. Hai orang-orang yang beriman, taatlah kepada 
Alloh dan Rasul-Nya, dan janganlah kamu 
berpaling dari-Nya, sedang kamu mendengar 
(perintah-perintah-Nya), 

21. dan janganlah kamu menjadi seperti orang- 
orang(munafik) yang berkata "kami mendengarkan, 
padahal mereka tidak mendengarkan. 

22. © Sesungguhnya binatang (atau makhluk) 
yang seburuk-buruknya pada sisi Alloh ialah orang- 
orang yang pekak dan tuli sehingga tidak mengerti 
apapun. 

23. Kalau sekiranya Alloh mengetahui kebaikan 
ada pada mereka, tentulah Alloh menjadikan 
mereka dapat mendengar. Dan jikalau Alloh 
menjadikan mereka dapat mendengar, niscaya 
mereka pasti berpaling juga, sedang mereka 
memalingkan diri (dari apa yang mereka dengar 
itu). 

24. Hai orang-orang yang beriman, penuhilah 
seruan Alloh dan seruan Rasul apabila Rasul 
menyeru kamu kepada sesuatu yang memberi 
kehidupan kepada kamu, ketahuilah bahwa 
sesungguhnya Alloh membatasi antara manusia 
dan hatinya dan sesungguhnya kepada-Nya-lah 
kamu akan dikumpulkan. 

25. Dan peliharalah dirimu dari siksaan yang tidak 
khusus menimpa orang-orang yang zalim saja di 
antara kamu. Dan ketahuilah bahwa sesungguhnya 
Alloh amat keras siksaan-Nya. 

26. Dan ingatlah (hai para muhajirin) ketika kamu 
masih berjumlah sedikit, lagi tertindas di muka 
bumi (Mekah), kamu takut orang-orang (Mekah) 
akan menculik kamu, maka Alloh memberi kamu 
tempat menetap (di Madinah) dan dijadikan-Nya 
kamu kuat dengan pertolongan-Nya dan diberi-Nya 
kamu rezeki dari yang baik-baik agar kamu 


bersyukur. 
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dan sedang dari-Nya kalian dan dan Ra- (pada) taatlah mereka orang-2 
kalian berpaling jangan sul-Nya Alloh kalian beriman yang 
ladzina āmanŭ athi'ul lāha warasūlahū wala tawallau `anhu wa-antum 
A 
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dan/sedang kami mereka seperti kalian dan kalian 
mereka mendengar berkata orang-2 yang menjadi jangan 20 mendengar 


tasma`ūn (20) Wala takūnū kalladzina qālū sami`nā wahum 
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Alloh mereka tidak 


mendengar 


bisu tuli di sisi binatang seburuk- sesung- 


buruk guhnya 21 


lā yasma`ŭūn (21) Inna syarrad dawabbi 'indal lāhish shummul bukmul 
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Alloh mereka tidak 


mengerti 


tentu Dia jadikan ke- 
mereka mendengar baikan 


ladzina lā ya`qilūn (22) 
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pada 
mereka 


menge- dan kalau 
tahui sekiranya 22 
Walau `alimal lāhu fihim khairal la-asma`ahum 


orang-orang 
yang 


KOZA 


Ja g g 


orang-2 wahai orang-orang yang dan/sedang niscaya mere- Dia jadikan mere- dan 
yang 23 memalingkan diri mereka ka berpaling ka mendengar kalau 
walau asma`ahum latawallaw wahum mu`ridhūn (23) Ya-ayyuhal ladzina 
A > 22 W Z 1r Bi Jd Ai ai F KA EA Zi | F 
ESRA J > 2 Jye o AN aa | go 
yang menghi- kepada apa/ memanggil apa- dan bagi bagi penuhilah mereka 
dupkan kalian sesuatu kalian bila Rasul Alloh (seruan) beriman 
āmanus tajībū lillahi walirrasūli idzā da`ākum lima yuhyikum 
Pa Dg! EZA 2 p $ Pa 1 
LAA 7 EDA A da P P SAI 247 
2 . ked 
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kepa- dan sesung- dan se- antara mem- Alloh bahwa se- dan keta- 
da-Nya guhnya Dia hatinya seorang batasi sungguhnya huilah 
wa`lam annal lāha yaħūlu bainal mar-i wa qalbihi wa-annahū ilaihi 
2AL PA fra A Zla. Ka A 
mereka orang-2 menimpa tidak fitnah dan takut- kalian di- 
zalim yang lah kalian 24 kumpulkan 


tuħsyarūn (24) Wattaqū fitnatal lā tushibannal ladzina zhalamū 
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siksa sangat Alloh bahwa se- dan ke- khusus di antara 
25 (-Nya) keras sungguhnya tahuilah kalian 


minkum khash-shah wa`lamū annal lāha syadidul 'iqab (25) 
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kalian bumi di orang-orang sedikit kalian ke- 
takut yang lemah tika ingatlah 


Wadzkuri idz antum qalilum mustadh`afūna fil ardhi takhāfūna 
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dan Dia beri dengan per- dan Dia ku- maka Dia beri manusia/ akan menculik/ untuk 
rezeki pada kalian tolongan-Nya atkan kalian tempat kalian orang-orang menyambar kalian 


ay yatakhath-thafakumun nāsu fa-awakum wa-ayyadakum binashrihi warazaqakum 
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mereka orang-orang wahai kalian agar yang baik- dari 
beriman yang 26 bersyukur kalian baik 


minath thayyibati la`allakum tasykurūn (26) Yā-ayyuhal ladzina Amani 
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Au b zal ID Jyh D lp Y 
kalian me- dan/se- amanat-2 yang diper- dan kalian dan Alloh kalian meng- jangan- 
ngetahui dang kalian cayakan pada kalian mengkhianati Rasul khianati lah 


lā takhūnul lāha warrasūla watakhūnū amānātikum wa-antum ta`lamūn 


y NG DAZ, A As r P na AN 
Par Âs > 7 2A 7 Akar 
pg w qb MEDAN PE z z A 5 (ey) 
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Alloh dan sesung- fitnah/ dan anak- harta bahwa dan keta- 
guhnya cobaan anak kalian kalian hanyalah huilah 27 


(27) Wa`lamŭ annama amwalukum wa-aulādukum fitnatuw wa-annal lāha 


Agr n DI) D 1IL m AN tk P 27 wa 
“en . . A “II PELAN pa P 
Ii D DA AA W a A Da 
kalian jika mereka orang-orang wahai yang pahala di sisi- 
bertakwa beriman yang 28 besar Nya 


'indahu ajrun `azhīm (28) Ya-ayyuhal ladzina āmanŭ in tattaqul 


A eR 
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dan Dia kesalahan-2 dari dan Dia meng- furqān untuk- Dia men- (pada) 
ampuni kalian kalian hapuskan (pembeda) mu jadikan Alloh 


lāha yaj`al lakum furqānaw wayukaffir `ankum sayyi-ātikum wayaghfir 


pa n 
A>, Z, sÊ D 2 2 PON t? 2/7? x PY PE 
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Si g K is O d dl o SÓ 
orang-2 terhadap merencana- dan yang karunia mem- dan bagi 


yang kamu kan tipu daya ketika 29 besar punyai Alloh kalian 
lakum wallahu dzul fadhlil `azhīm (29) Wa-idz yamkuru bikal ladzina 


E eae aa A A a D Ps 
KS A DAN DI JI D n 
dan membu- dan mereka mem- mereka atau mereka mem- atau untuk mereka mereka 
at tipu daya buat tipu daya mengusirmu bunuhmu menahanmu kafir 


kafaru liyutsbitūka au yaqtuluka au yukhrijuk wayamkurūna wayamkurul 


ZA) s AZ Ya A P -7 sox ly da 
Sol A so œC) ¿ | SAN | 
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= peria d 19 uy Ji = G Ie ag 
ayat-ayat atas/kepada diba- dan pengatur sebaik- dan Alloh 


Kami mereka cakan apabila 30 tipu daya baik Alloh 
lah wallahu khairul mākirīn (30) Wa-idzā tutlā `alaihim āyātunā 
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kecuali/ ini tidak ini seperti tentu kami kami kalau kamitelah  sesung- mereka 


hanyalah lain dapat berkata mau mendengar guhnya berkata 
qālū qad sami`nā lau nasya-u laqulnā mitsla hādzā in hadza illa 


x 
w 
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ini adalah jika ya mereka dan orang-orang dongeng- 

Alloh berkata ketika s dahulu kala dongeng 


asāthīrul awwalin (31) Wa-idz qālul Iahumma in kana hādzā 


TA Zu Z 7. Pa A 47 > 517 Ag - A 3 ZA 
w > . . A - 
langit dari batu atas maka sisi dari benar dia 


kami hujanilah Engkau 
huwal haqqa min `indika fa-amthir `alainā hijaratam minas sama-i 


281 279 a LN AF rA Pa Za? Pa 

SAR 
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akan menga- Alloh adalah dan sangat dengan 


zab mereka tidak 32 pedih azab 
awi tina bi'adzabin alim (32) Wama kanal lāhu liyu`adz-dzibahum 


datangkan atau 
kepada kami 


AN Zos, ZL 27 287 2A 4A A A KA Co > P 

(rr) A . ew Padi K A D 
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mereka me- dan / sedang mengazab Alloh adalah dan di antara dan se- 


23 minta ampun mereka mereka tidak mereka dang kamu 
wa-anta fihim wama kanal lāhu mu`adz-dzibahum wahum yastaghfirūn (33) 


27. Hai orang-orang yang beriman, janganlah 
kamu mengkhianati Alloh dan Rasul (Muhammad) 
dan (juga) janganlah kamu mengkhianati amanat- 
amanat yang dipercayakan kepadamu, sedang 
kamu mengetahui. 

28. Dan ketahuilah, bahwa hartamu dan anak- 
anakmu itu hanyalah sebagai cobaan dan 
sesungguhnya di sisi Alloh-lah pahala yang besar. 
29. Hai orang-orang beriman, jika kamu bertakwa 
kepada Alloh, Kami akan memberikan kepadamu 
Furqan (kitab pembeda). Dan Alloh menghapuskan 
darimu kesalahan-kesalahanmu, dan mengampuni 
(dosa-dosa)mu. Dan Alloh mempunyai karunia yang 
besar. 

30. Dan (ingatlah), ketika orang-orang Quraisy 
yang kafir memikirkan tipu daya terhadapmu untuk 
menangkap dan memenjarakanmu atau 
membunuhmu, atau mengusirmu. Mereka 
memikirkan tipu daya dan Alloh menggagalkan tipu 
daya itu. Dan Alloh sebaik-baik Pembalas tipu daya. 
31. Dan apabila dibacakan kepada mereka ayat- 
ayat Kami, mereka berkata: "Sesungguhnya kami 
telah mendengar (ayat-ayat yang seperti ini), kalau 
kami mau niscaya kami dapat membacakan yang 
seperti ini, (Al Qurān) ini tidak lain hanyalah 
dongeng-dongeng orang-orang purbakala". 

32. Dan (ingatlah), ketika mereka (orang-orang 
musyrik) berkata: "Ya Alloh, jika betul (Al Qurān) ini 
benar dari sisi Engkau, maka hujanilah kami 
dengan batu dari langit, atau datangkanlah kepada 
kami azab yang pedih". 

33. Dan Alloh sekali-kali tidak akan mengazab 
mereka, sedang kamu berada di antara mereka. 
Dan tidaklah (pula) Alloh akan mengazab mereka, 
sedang mereka meminta ampun. 





34. Kenapa Alloh tidak mengazab mereka, 
padahal mereka menghalangi orang untuk 
(mendatangi) Masjidil Haram, dan mereka 
bukanlah orang-orang yang berhak menguasai 
Masjidil Haram itu? Orang-orang yang berhak 
menguasai Masjidil Haram itu hanyalah orang- 
orang yang bertakwa. tetapi kebanyakan mereka 
tidak mengetahui. 

35. Sembahyang mereka di sekitar Baitullah itu, 
tidak lain hanyalah siulan dan tepukan tangan. 
Maka rasakanlah azab disebabkan kekafiranmu itu. 
36. Sesungguhnya orang-orang yang kafir 
menafkahkan harta mereka untuk menghalangi 
(orang) dari jalan Alloh. Mereka akan 
menafkahkan harta itu, kemudian menjadi sesalan 
bagi mereka, dan kemudian mereka akan 
dikalahkan. Dan ke dalam neraka Jahanamlah 
orang-orang yang kafir itu dikumpulkan, 

37. supaya Alloh memisahkan (golongan) yang 
buruk dari (golongan) yang baik dan menjadikan 
sebagian (golongan) yang buruk itu di atas sebagian 
(golongan yang buruk) yang lain, lalu semua 
(golongan) yang buruk itu ditumpukkan-Nya, dan 
dimasukkan-Nya ke dalam neraka Jahanam. 
Mereka itulah orang-orang yang merugi. 

38. Katakanlah kepada orang-orang yang kafir itu: 
"Jika mereka berhenti (dari kekafirannya), niscaya 
Alloh akan mengampuni mereka tentang dosa-dosa 
mereka yang sudah lalu; dan jika mereka kembali 
(kafir) lagi, sesungguhnya akan berlaku (kepada 
mereka) sunnah (Alloh terhadap) orang-orang 
terdahulu". 
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Masjid dari mereka dan / pada- Alloh mengazab sehingga ada pada dan apa 
halangi hal mereka mereka tidak mereka yang 


Wamā lahum alla yu`adz-dzibahumul lāhu wahum yashuddūna `anil masjidil 


7 ATA? A ga a, 7 z ae TAr PZ P 
Oall NI o SA Lol AI e leg Baa 
orang-orang kecuali penguasa- tidak- penguasa- mereka dan bu- Al-Haram 
yang bertakwa hanyalah nya lah penguasanya kanlah 
harami wama kānū auliya-ah in auliyā-uhū illal muttaqūna 
AZ PETI PAN Pa PA Sa y PA yus 
A K as O A l e S 
(MA 7 - - 
salat ada/ dan mereka tidak kebanyakan akan 
mereka lain tidak 34 mengetahui mereka tetapi 


walakinna aktsarahum lā ya`lamūn (34) Wama kana shalatuhum 


2 
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azab maka ra- dan tepuk siulan kecuali/ rumah itu di sisi/ 
sakanlah tangan hanyalah (Baitullah) sekitar 
'indal baiti illa muka-aw watash-diyah fadzūqul `adzāba 
PA Sa Sa -> A g AN RSN an AA 
DAR o . 2 . - 
. s . ) E -. 
daa a Dai D LO) D 
mereka akan mereka orang-orang sesung- kalian adalah dengan 
menginfakkan kafir yang guhnya 35 kafir kalian apa yang 


bima kuntum takfurūn (35) Innal ladzina kafarūŭ yunfiqūna 


E ZA sa F > 27 Na ar KA í 
m A pa AN J eg Q bica) KAN 
jadilah kemu- maka mereka Alloh jalan dari untuk mereka harta 
dian menafkahkannya menghalangi mereka 
amwalahum liyashuddū 'an sabilil lāh fasayunfiqūnahā tsumma takūnu 
r 
Er Jl A AN $ < AI nA GA s 27 > K 
AAA L 19 DA 9 N ) a V P? KI agile 
neraka ke da- mereka dan orang- mereka akan kemu- sesalan atas 
Jahanam lam kafir orang yang dikalahkan dian mereka 
‘alaihim hasratan tsumma yughlabūn walladzina kafard ilā jahannama 
PERA -Éi P P SH ri (O „8127A 
Iks MA 5 o ¿sa z“ Fad ga 
dan Dia yang dari yang Alloh karena hendak mereka 
menjadikan baik buruk memisahkan 36 dikumpulkan 


yuhsyaran (36) Liyamizal lāhul khabitsa minath thayyibi wayaj`alal 


L 2A 1 z e 


PERA #, P Ds y7 A a | 
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maka semuanya lalu me- sebagian atas seba- yang 

menjadikan-Nya numpukkan-Nya yang lain giannya buruk 
khabitsa ba`dhahū 'ala ba`dhin fayarkumahūŭ jami'an fayaj`alahū 
l, T» 29 AN E A y re bi 
2. - P AA A KA KI k 
: (yy) ` PrE Ś N m 
sa B O oi a AJ Ae 
kepada orang- kata- orang-orang mereka neraka dalam 
orang yang kanlah 37 yang merugi reka itulah Jahanam 
fi jahannam ula-ika humul khāsirūn (37) Qul lilladzīna 
ah RARA Di A Pa ?773 KPS zy UA 
Baw ols Ga ¥ A aa eb o hasc 
mereka dan sudah sung- apa (dosa- bagi diam- mereka jika mereka 
kembali jika lalu guh dosa)yang mereka puni berhenti kafir 
kafarū iy yantahū yughfar lahum mā qad salafa wa-iy ya`ūdū 
yg sa E Ga) P ASI AT a 2 sr orz 
` 2. ) Zi aS arla e e 
(Cag Pu D Ne a a a Aas 
sehingga dan perangi- orang-orang sunnah berlalu/ maka 
lah mereka 38 dahulu berlaku sungguh 


faqad madhat sunnatul awwalin (38) Waqātilūhum hatta 


A N A 
7 Cc) IA Azv /_ A IA Ar”, A P a 
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maka bagi semuanya agama dan fitnah ada lagi tidak 
jika Alloh adalah 


lā takūna fitnatuw wayakūnad dinu kulluha lillāh fa-inin 
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mereka dan Maha mereka dengan Alloh maka mereka 


berpaling jika 39 Melihat kerjakan apa yang sungguh berhenti 
tahau fa-innal lāha bima ya`malūna bashir (39) Wa-in tawallau 


(A A A T | Pn ` “1 22, BA YA | 24 ATAN > 
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penolong dan sebaik- pelindung sebaik- pelindungmu Alloh bahwa- maka 


40 baik baik sanya ketahuilah 
fa`lamūŭ annal lāha maulākum ni`mal maulā wani`man nashir (40) 


dals r e SA pi Gre -Z u „å> 7 rge ALa y 
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dan un- seper- bagi maka sesuatu/ dari kalian rampas sesung- Dan ke- 
tuk Rasul limanya Alloh sungguh apasaja (dalam perang) guhnya tahuilah 


Wa`lamŭ annama ghanimtum min syai-in fa-anna lillahi khumusahū walirrasūli 


d KG a MA arai a 


jika dan ibnu sabil dan orang- dan anak- kerabat 
orang miskin anak yatim 
walidzil qurba walyatama walmasakini wabnissabili in 
1O eg A 
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Furqān pada hamba atas Kami tu- dan kepada kepada (kalian) kalian 


(pemisah) hari Kami runkan apa yang Alloh beriman 
kuntum amantum billāhi wama anzalna `alā `abdinā yaumal furqani 


dan untuk 
yang punya 
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ke- Maha- sesuatu segala atas dan dua pa- perte- pada 
tika 41 kuasa Alloh sukan muan hari 


yaumal taqal jam`ān wallahu `alā kulli syai-in qadir (41) Idz 


A Ea 
A > KT SAN a 2AF mE a SAN SO ar 
dan sedang yang jauh di pinggir dan dunia di pinggir kalian 
kafilah lembah mereka dekat lembah 


antum bil'udwatid dunya wahum bil'udwatil qushwa warrakbu 


i a BEI Aag KAA i 
ee 2 aly S) 2 
perjan- da- pasti kalian kalian saling meng- dan se- dari lebih 
jian itu lam berselisih adakan persetujuan kiranya kalian rendah 


asfala minkum walau tawa'attum lakh-talaftum fil mi'adi 


y Pan y 
Ss Na Ds "i a j” mi m z Ed x 
P a Sr - 
orang agar di- adalah ia suatu Alloh 


binasalah laksanakan urusan 
walakil liyaqdhiyal lāhu amran kana maf'ulal liyahlika man 


karena hendak akan 
menetapkan tetapi 


y w al Pa 
PaA A l Bal A 27 Sei S o 
Alloh dan sesung- Materang: dari/ hidup orang hiduplah nga dari/ binasa 


guhnya annyata dengan yang an nyata dengan 
halaka `am bayyinatiw wayahya man hayya `am bayyinah wa-innal lāha 


üs Pa y Z AN y [N 
Zaia Ay aZ sv SAL A & VERNA Bo AX 
SAC (C) 
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sedikit mimpimu dida- Alloh tampakkan me- ke- Maha Me- sungguh Ma- 
lam reka kepadamu tika 42 ngetahui ha Mendengar 


lasami'un'alim (42) Idz yurikahumul lāhu fi manāmika qalila 


39. Dan perangilah mereka, sehingga tidak ada lagi 
fitnah dan supaya agama itu semata-mata untuk 
Alloh. Jika mereka berhenti (dari kekafiran), maka 
sesungguhnya Alloh Maha Melihat apa yang 
mereka kerjakan. 

40. Dan jika mereka berpaling, maka ketahuilah 
bahwasanya Alloh Pelindungmu. Dia adalah sebaik- 
baik Pelindung dan sebaik-baik Penolong. 

41. (10) {© Ketahuilah, sesungguhnya apa saja 
yang dapat kamu peroleh sebagai rampasan 
perang, maka sesungguhnya seperlima untuk Alloh, 
Rasul, kerabat Rasul, anak-anak yatim, orang- 
orang miskin dan ibnu sabil (atau orang yang 
sedang dalam perjalanan), jika kamu beriman 
kepada Alloh dan kepada apa (yakni Al Qurān, 
malaikat dan pertolongan) yang Kami turunkan 
kepada hamba Kami (Muhammad) pada hari 
Furqan (atau hari pemisah), yaitu di hari 
bertemunya dua pasukan. Dan Alloh Maha Kuasa 
atas segala sesuatu. 

42. (Yaitu di hari) ketika kamu berada di pinggir 
lembah yang dekat dan mereka berada di pinggir 
lembah yang jauh sedang kafilah itu berada di 
bawah kamu. Sekiranya kamu mengadakan 
persetujuan (untuk menentukan hari 
pertempuran), pastilah kamu berbeda pendapat 
dalam menentukan hari pertempuran itu, akan 
tetapi Alloh hendak menetapkan suatu urusan yang 
mesti dilaksanakan, yaitu agar orang yang binasa 
itu binasa dengan keterangan yang nyata dan agar 
orang yang hidup itu hidup dengan keterangan 
yang nyata (pula). Sesungguhnya Alloh Maha 
Mendengar lagi Maha Mengetahui, 





43. (yaitu) ketika Alloh menampakkan mereka 
kepadamu di dalam mimpimu (berjumlah) sedikit. 
Dan sekiranya Alloh memperlihatkan mereka 
kepada kamu (berjumlah) banyak, tentu saja 
kamu menjadi gentar dan tentu saja kamu akan 
berbantah-bantahan dalam urusan itu, akan tetapi 
Alloh telah menyelamatkan kamu. Sesungguhnya 
Alloh Maha Mengetahui segala isi dalam dada. 

44. Dan ketika Alloh menampakkan mereka 
kepada kamu sekalian, ketika kamu berjumpa 
dengan mereka yang berjumlah sedikit pada 
penglihatan matamu dan kamu ditampakkan-Nya 
berjumlah sedikit pada penglihatan mata mereka, 
karena Alloh hendak menetapkan suatu urusan 
yang mesti dilaksanakan. Dan hanya kepada 
Allohlah dikembalikan segala urusan. 

45. Hai orang-orang yang beriman, apabila kamu 
bertemu pasukan musuh, maka berteguh hatilah 
kamu dan kamu ingatlah Alloh sebanyak- 
banyaknya agar kamu beruntung. 

46. Dan taatlah kamu kepada Alloh dan Rasul-Nya 
dan janganlah kamu berbantah-bantahan, yang 
menyebabkan kamu menjadi gentar dan hilang 
kekuatanmu, dan bersabarlah kamu. 
Sesungguhnya Alloh beserta orang-orang yang 
sabar. 

47. Dan janganlah kamu menjadi seperti orang- 
orang yang keluar dari kampungnya dengan rasa 
angkuh dengan maksud ria kepada manusia serta 
menghalangi (orang) dari jalan Alloh. Dan (ilmu) 
Alloh meliputi apa yang mereka kerjakan. 

48. Dan ketika syaitan menjadikan mereka 
memandang baik pekerjaan mereka dan 
mengatakan: "Tidak ada seorang manusiapun yang 
dapat menang terhadapmu pada hari ini, dan 
sesungguhnya saya ini adalah pelindungmu". 
Maka tatkala kedua pasukan itu telah dapat saling 


lihat melihat (atau berhadapan), syaitan itu balik 
ke belakang seraya berkata: "Sesungguhnya saya 
berlepas diri dari kamu, sesungguhnya saya dapat 


melihat apa yang kamu sekalian tidak dapat 
melihat; sesungguhnya saya takut kepada Alloh". 
Dan Alloh sangat keras siksa-Nya. 
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urusan dalam dan pasti kalian ber- pasti kalian banyak (Alloh) tampakkan dan se- 
itu bantah-bantahan menjadi gentar mereka padamu kiranya 
walau arākahum katsiral lafasyiltum walatanāza`tum fil amri 
z7 2A 2 Z efs sa is A Y 
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dan dada dengan Maha Me- sung- telah me- Alloh akan 
ketika 43 segala isi ngetahui guh Dia nyelamatkan tetapi 


walākinnal lāha sallam innahu `alīmum bidzātish shudūr (43) Wa-idz 
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dan Dia jadikan sedikit penglihatan da- perjum- ke- (Alloh) tampakkan 
kalian sedikit mata kalian lam paan kalian tika mereka pada kalian 


yurikumahum idzil taqaitum fi a`yunikum qalilaw wayuqallilukum 


s y 
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Alloh dan ke- dilaksa- adalah ia suatu Alloh karena hendak penglihatan da- 
pada nakan urusan menetapkan mereka lam 


fia'yunihim liyaqdhiyal lāhu amran kana maf'ula wa-ilal lāhi 
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pasu- kalian apa- mereka orang-orang wahai segala dikem- 
kan bertemu bila beriman yang 44 urusan balikan 
turja`ul umar (44) Yā-ayyuhal ladzina āmanŭ idzā laqitum fi-atan 
La 
AN E a KA 2>, 7 3 ss zr 2337 
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(40) : yP Ş al pae anh man Isi 
kalian ber- agar sebanyak- (pada) dan ingat- maka berteguh 
45 untung kalian banyaknya Alloh lah kalian hatilah kalian 
fatsbutū wadzkurul lāha katsiral la`allakum tuflihan (45) 
A Pa PLA AS DII Ar PAPA Yy Pa 
BSA a sh a et an a AA sg AS ma 
seg Sang a Ken N, Was A) Ia 
kekuatan dan maka kalian kalian berban- dan ja- dan rasul- (pada) dan taat- 
kalian hilang menjadi gentar tah-bantahan nganlah Nya Alloh lah kalian 
Wa-athi'ul lāha warasūlahū wala tanāza`ū fatafsyalū wa-tadz-haba rihukum 
Dan Ayr T > y Ar T Ga 
AE A Ë> 247 
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seperti kalian dan ja- orang-orang be- Alloh sung- dan bersa- 
orang-orang menjadi nganlah 46 yang sabar serta guh barlah kalian 
washbirū innal lāha ma`ash shābirin (46) Wala takūnū kalladzina 
— K r 
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dan mereka meng- manusia dan rasa rumah-rumah dari mereka 
halang-halangi ria angkuh mereka yang keluar 


kharajū min diyārihim batharaw wari-a-an nasi wayashuddūna 
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bagi menjadikan dan meliputi mereka dengan dan Alloh jalan dari 
mereka memandang baik ketika 47 kerjakan apayang Alloh 
"an sabilil Iah wallahu bima ya`malūna muhith (47) Wa-idz zayyana lahumusy 
? 2A K r 7, a PER ear ap T 
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dari pada bagi /terha- yang tidak dan ia pekerjaan setan 
hari ini dap kalian menang ada berkata mereka 


syaithānu a`mālahum waqāla lā ghāliba lakumul yauma minan 
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o Mana AY dk wa A 
P Š o K e e D Ól 
ia ber- kedua saling maka bagi pelin- dan sung- seorang 
balik pasukan melihat tatkala kalian dung guh saya manusia 


nasi wa-inni jārul lakum falamma tarā-atil fi-atani nakasha 


A 2 2A 2v 8S7 AI DS n y7 
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Kalian tidak apa saya sungguh dari pa- berlepas sungguh dania tumitnya/ke atas 
lihat yang melihat _ saya da kalian diri saya berkata belakang 
“ala `aqibaihi waqāla inni bari-um minkum inni arā mā lā tarauna 
AA 2 PN È A s> z Joa) ár 
Jaa C aa A a N aT 
berkata ketika siksaan sangat dan Alloh saya sungguh 
48 keras Alloh takut saya 
inni akhāful lah wallahu syadidul `iqāb (48) Idz yaqūlul 
rsh, AA 8g > A m A DALA? 
A g P PM Hu S DAS dn 
agama mereka ini telah penyakit hati di dan orang- orang-orang 
mereka menipu mereka dalam orang yang munafik 
munāfiqūna walladzina fi qulūbihim maradhun gharra ha-ula-i dinuhum 
EN Go p $> EA p AK 2 AS ra SG arr 
Da RA DK d Su SA 
Maha- Maha- Alloh maka Alloh atas/ bertawakal dan barang 
49 bijaksana perkasa sungguh kepada siapa 


wamay yatawakkal `alal lāhi fa-innal lāha `azīzun hakim (49) 
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mereka para mereka orang-2 mewa- ke- kamu 


memukul malaikat kafir yang fatkan tika melihat kalau 
Walau tara idz yatawaffal ladzina kafarul mala-ikatu yadh-ribūna 
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demiki- membakar siksaan dan rasakan- dan bela- muka 
an itu 50 lah oleh kalian kang mereka mereka 
wujūhahum wa-adbārahum wadzūqū `adzābal hariq (50) Dzālika 
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kepada dengan tidak/ Alloh dan sesung- tangan-tangan mem- dengan 
SE hamba aniaya bukan guhnya kalian sendiri perbuat apa yang 
bima qaddamat aidīkum wa-annal lāha laisa bizhallāmil lil'abid (51) 
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Alloh dengan mereka sebelum dari dan orang- Fir'aun keluarga/ serupa 
ayat-ayat mengingkari mereka orang yang pengikut keadaan 


Kada'bi ali fir'auna walladzina min qablihim kafarū bi-āyātil lāhi 
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siksaan amat Maha- Alloh sung- dengan dosa- Alloh maka mengambil/ 

52 keras kuat guh dosa mereka menyiksa mereka 


fa-akhadzahumul lāhu bidzunūbihim innal lāha qawiyyun syadidul `iqāb (52) 
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mereka sehing- kaum atas Dia anuge- suatu peru- ada tidak Alloh karena demi- 
mengubah ga rahkannya nikmat bahan akan sungguh kian itu 


Dzālika bi-annal lāha lam yaku mughayyiran ni`matan an`amahā `alā qaumin hatta yughayyirū 
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W 
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keluarga/ serupa dengan Maha Me- Maha Alloh dan sesung- pada diri me- apa 


pengikut keadaan 53 ngetahui Mendengar guhnya reka sendiri yang 
mā bi-anfusihim wa-annal lāha sami'un “alim (53) Kada'bi ali 
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maka Kami bi- Tuhan dengan mereka men- sebelum dari 


nasakan mereka mereka ayat-ayat dustakan mereka 
fir'auna walladzina min qablihim kadz-dzabi bi-āyāti rabbihim fa-ahlaknāhum 


E 
SEN 
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dan orang- Firaun 
orang yang 


y 
wr aY 
Bn i 


49. (Ingatlah), ketika orang-orang munafik dan 
orang-orang yang ada penyakit di dalam hatinya 
berkata: " Mereka itu (orang-orang mukmin) ditipu 
oleh agamanya". (Alloh berfirman): "Barang siapa 
yang bertawakal kepada Alloh, maka sesungguhnya 
Alloh Maha Perkasa lagi Maha Bijaksana". 

50. Kalau kamu melihat ketika para malaikat 
mencabut jiwa orang-orang yang kafir seraya 
memukul muka dan belakang mereka (dan 
berkata): "Rasakanlah olehmu siksa neraka yang 
membakar", (tentulah kamu akan merasa ngeri). 
51. Demikian itu disebabkan oleh perbuatan 
tanganmu sendiri. Sesungguhnya Alloh sekali-kali 
tidak menganiaya hamba-Nya, 

52. (keadaan mereka) serupa dengan keadaan 
Firaun dan pengikut-pengikutnya serta orang- 
orang yang sebelum mereka. Mereka mengingkari 
ayat-ayat Alloh, maka Alloh menyiksa mereka 
disebabkan dosa-dosa mereka. Sesungguhnya Alloh 
Maha Kuat lagi amat keras siksaan-Nya. 

53. (Siksaan) yang demikian itu adalah karena 
sesungguhnya Alloh sekali-kali tidak akan merubah 
sesuatu nikmat yang telah dianugerahkan-Nya 
kepada suatu kaum, hingga kaum itu merubah 
apa-apa yang ada pada diri mereka sendiri, dan 
sesungguhnya Alloh Maha Mendengar lagi Maha 
Mengetahui. 

54. (keadaan mereka) serupa dengan keadaan 
Firaun dan pengikut-pengikutnya serta orang- 
orang yang sebelum mereka. Mereka 
mendustakan ayat-ayat Tuhannya, maka Kami 
membinasakan mereka disebabkan dosa-dosanya 
dan Kami tenggelamkan Firaun dan pengikut- 
pengikutnya; dan mereka semua adalah orang- 
orang yang zalim. 





55. Sesungguhnya binatang (atau makhluk) yang 
paling buruk di sisi Alloh ialah orang-orang yang 
kafir, karena mereka itu tidak beriman. 

56. (Yaitu) orang-orang yang kamu telah 
mengambil perjanjian dari mereka, kemudian 
setiap kali berjanji, mereka mengkhianati janjinya, 
sedang mereka tidak takut (kepada Alloh). 

57. Jika kamu menemui mereka dalam 
peperangan, maka cerai beraikanlah orang-orang 
yang di belakang mereka dengan (menumpas) 
mereka, supaya mereka mengambil pelajaran. 

58. Dan jika kamu khawatir akan (terjadinya) 
pengkhianatan dari suatu golongan, maka 
kembalikanlah perjanjian itu kepada mereka 
dengan cara yang jujur. Sesungguhnya Alloh tidak 
menyukai orang-orang yang berkhianat. 

59. Dan janganlah orang-orang yang kafir itu 
mengira, bahwa mereka akan dapat lolos (dari 
kekuasaan Alloh). Sesungguhnya mereka tidak 
dapat melemahkan (Alloh). 

60. Dan siapkanlah untuk menghadapi mereka 
kekuatan apa saja yang kamu sanggupi dan dari 
kuda-kuda yang ditambat untuk berperang, (yang 
dengan persiapan itu) kamu menggentarkan 
musuh Alloh dan musuhmu dan orang-orang 
selain mereka yang kamu tidak mengetahui 
mereka; sedang Alloh mengetahui mereka. Apa 


saja yang kamu nafkahkan pada jalan Alloh niscaya 
akan dibalasi dengan cukup kepadamu dan kamu 
tidak akan dianiaya (atau dirugikan). 
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Ar 
dan Kami dengan dosa- 
tenggelamkan dosa mereka 


Firaun 


y 
C) Lib Lib 


orang-orang dan se- keluarga/ 
54 yang zalim muanya pengikut 
bidzunūbihim wa-aghraqna Ala fir'aun wakullun kānū zhālimīn (54) 


pe 


adalah 
mereka 
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mereka tidak ng mereka orang-2 Alloh disisi binatang se- sesung- 
55 beriman mereka kafir yang melata buruk-2 guhnya 
Inna syarrad dawabbi `indal lāhil ladzina kafarū fahum lā yu“minūn (55) 
5> J Q a . o] E m~ DA 2A 
kali setiap pa- janji mereka merusak/ kemu- darime- kalian meng- orang-orang 
da mereka mengkhianati dian reka ambil perjanjian yang 
Alladzina `āhatta minhum tsumma yanqudhūna `ahdahum fi kulli marratiw 
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Peg z E z 9 
dengan maka cerai- pepe- da- kalian mene- maka mereka tidak dan 
mereka beraikanlah rangan lam mui mereka jika 56 takut mereka 
wahum lā yattaqūn (56) Fa-immā tatsqafannahum fil harbi fasyarrid bihim 
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dari kalian sung- mereka mengambil supaya di belakang siapa 
guh takut jika 57 pelajaran mereka mereka saja 
man khalfahum la`allahum yadz-dzakkarūn (57) Wa-imma takhafanna min 
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orang-2 yang menyukai ti- Alloh sung- sama/ atas kepada maka lem- pengkhia- kaum/ 
berkhianat dak guh jujur yang mereka parkan natan golongan 
qaumin khiyānatan fambidz ilaihim `alā sawa" innal lāha lā yuhibbul kha-inin 
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mereka dapat ti- sesungguh- mereka ter- mereka orang-2 mengira danja- 
59 melemahkan dak nya mereka lepas lolos kafir yang nganlah 58 
(58) Wala yaħsabannal ladzina kafarū sabaqū innahum lā yu`jizūn (59) 
"sil Eee > 7 ah 2» 242 A 71 GE SAT pa í 
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kuda yang dan keku- dari kalian apa untuk dan siap- 
ditambat dari atan sanggupi yang mereka kanlah 
Wa-a`iddū lahum mas tatha`tum min quwwatiw wamir ribāthil khaili 
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API OA A Ka adi 9X Ad SIN. 
selain dari dan orang- dan mu- Alloh musuh dengan- kalian meng- 
mereka orang lain suh kalian nya gentarkan 


turhibūna bihi 'aduwwal Ilahi wa`aduwwakum wa-ākharina min dūnihim 
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jalan pada sesuatu dari kalian naf- dan apa mengeta- Alloh kalian menge- tidak 
kahkan yang hui mereka tahui mereka 
lā ta`lamūnahumul lāhu ya`lamuhum wama tunfiqū min syai-in fi sabilil 
aa 13 & © A 2A a Y -2 -Í| rA +i 
ol S Za A 2y y 
mereka dan kalian tidak dan kepada dicukup- Alloh 
condong jika 60 dianiaya kalian kalian kan 


lāhi yuwaffa ilaikum wa-antum lā tuzhlamūn (60) Wa-in janaħū 
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Maha Maha Dia sungguh Alloh atas/ dan berta- kepa- maka con- untuk per- 
61 Mengetahui Mendengar Dia kepada wakallah  danya donglah damaian 
lissalmi fajnah lahā watawakkal `alal lāh innahū huwas sami'ul 'alim (61) 
a zi a aaa AE aa a a 
Bag SA D aJ | ALLS w AH A òl 153 olo 
memper- yang Dia- Alloh cukuplah maka se- mereka akan untuk mereka dan 
kuat kamu lah bagimu sungguhnya menipu kamu bermaksud jika 


Wa-iy yurīdā ay yakhda`ūka fa-inna ħasbakal lāh huwal ladzi ayyadaka 
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dan dengan orang- 
orang yang beriman 
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kamu mem- walau- hati antara dan Dia 

belanjakan pun mereka menjinakkan 62 


binashrihi wabilmu“minīn (62) Wa-allafa baina qulūbihim lau anfaqta 


dengan per- 
tolongan-Nya 
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akan hati antara kamu men- tidak semu- bumi di da- apa 
tetapi mereka jinakkan dapat anya lam yang 


mā fil ardhi jamī am mā allafta baina qulūbihim walākinnal 
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uta 


- 


cukuplah Nabi wahai Maha- Maha- sungguh diantara menji- Alloh 
bagimu 63 bijaksana perkasa Dia mereka nakkan 
lāha allafa bainahum innahū `azīzun hakim (63) Yā-ayyuhan nabiyyu hasbukal 


KL rr Ma 


” 
kobarkanlah Nabi wahai orang-orang dari mengikuti dan Alloh 
semangat 64 beriman kamu orang 


lāhu wamanit taba`aka minal mu“minin (64) Yā-ayyuhan nabiyyu harridhil 
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orang-orang dua di antara ada jika berperang atas/ orang-orang muk- 

yang sabar puluh kalian untuk min/beriman 
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dari seribu mereka me- seratus di antara ada dan dua mereka me- 
ngalahkan kalian jika ratus ngalahkan 
yaghlibū mi-atain wa-iy yakum minkum mi-atuy yaghlibū alfam minal 
1r 127 a R A 
<.. as PA v P. k 
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telah meri- seka- mereka ti- kaum disebabkan mereka orang-orang 
ngankan rang 65 mengerti dak bahwa mereka kafir yang 


ladzina kafarūŭ bi-annahum qaumul lā yafqahūn (65) Al-āna khaffafal 
A A 
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di antara ada maka kele- pada bahwa- 


kalian jika mahan kalian sanya 
lāhu `ankum wa'alima anna fikum dha`fā fa-iy yakum minkum mi-atun 
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mes 

dan Dia dari /pada Alloh 
telah tahu kalian 


seratus 
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dua mereka me- seribu di antara ada dan dua mereka me- orang yang 
ribu ngalahkan kalian jika ratus ngalahkan sabar 


shābiratuy yaghlibū mi-atain wa-iy yakum minkum alfuy yaghlibu alfaini 


61. © Dan jika mereka condong kepada 
perdamaian, maka terimalah dan bertawakallah 
kepada Alloh. Sesungguhnya Dia Maha Mendengar 
lagi Maha Mengetahui. 

62. Dan jika mereka bermaksud menipumu, maka 
sesungguhnya cukuplah Alloh (menjadi Pelindung) 
bagimu. Dialah yang memperkuatmu dengan 
pertolongan-Nya dan dengan orang-orang yang 
beriman, 

63. dan (Alloh) yang mempersatukan hati mereka 
(orang-orang yang beriman). Walaupun kamu 
membelanjakan semua (kekayaan) yang ada di 
bumi, niscaya kamu tidak dapat mempersatukan 
hati mereka, akan tetapi Alloh telah 
mempersatukan hati mereka. Sesungguhnya Dia 
Maha Perkasa lagi Maha Bijaksana. 

64. Hai Nabi, cukuplah Alloh (menjadi Pelindung) 
bagimu dan bagi orang-orang mukmin yang 
mengikutimu. 

65. Hai Nabi, kobarkanlah semangat orang-orang 
mukmin (atau beriman) untuk berperang. Jika ada 
dua puluh orang yang sabar di antaramu, niscaya 
mereka akan dapat mengalahkan dua ratus orang 
kafir. Dan jika ada seratus orang yang sabar 
diantaramu, niscaya mereka akan dapat 
mengalahkan seribu orang kafir, disebabkan 
orang-orang kafir itu kaum yang tidak mengerti. 
66. Sekarang Alloh telah meringankan kepadamu 
dan Dia telah mengetahui bahwa padamu ada 
kelemahan. Maka jika ada diantaramu seratus 
orang yang sabar, niscaya mereka akan dapat 
mengalahkan dua ratus orang kafir; dan jika 


diantaramu ada seribu orang (yang sabar), niscaya 
mereka akan dapat mengalahkan dua ribu orang 
kafir, dengan seizin Alloh. Dan Alloh beserta orang- 
orang yang sabar. 





67. Tidak patut, bagi seorang Nabi mempunyai 
tawanan sebelum ia dapat melumpuhkan 
musuhnya di muka bumi. Kamu menghendaki 
harta benda duniawi, sedangkan Alloh 
menghendaki (pahala) akhirat (untukmu). Dan 
Alloh Maha Perkasa lagi Maha Bijaksana. 

68. Kalau sekiranya tidak ada ketetapan yang telah 
terdahulu dari Alloh, niscaya kamu ditimpa siksaan 
yang besar karena tebusan yang kamu ambil. 

69. Maka makanlah dari sebagian rampasan 
perang yang telah kamu ambil itu, sebagai 
makanan yang halal lagi baik, dan bertakwalah 
kepada Alloh; sesungguhnya Alloh Maha 
Pengampun lagi Maha Penyayang. 

70. Hai Nabi, katakanlah kepada tawanan- 
tawanan yang ada di tanganmu: "Jika Alloh 
mengetahui ada kebaikan dalam hatimu, niscaya 
Dia akan memberikan kepadamu yang lebih baik 
dari apa yang telah diambil darimu dan Dia akan 
mengampuni kamu". Dan Alloh Maha Pengampun 
lagi Maha Penyayang. 

71. Akan tetapi jika mereka (tawanan-tawanan 
itu) bermaksud hendak berkhianat kepadamu, 
maka sesungguhnya mereka telah berkhianat 
kepada Alloh sebelum ini, lalu Alloh menjadikan 
kamu berkuasa terhadap mereka. Dan Alloh Maha 
Mengetahui lagi Maha Bijaksana. 

72. Sesungguhnya orang-orang yang beriman dan 
berhijrah serta berjihad dengan harta dan jiwa 
mereka pada jalan Alloh dan orang-orang yang 
memberikan tempat kediaman dan pertolongan 
(kepada orang-orang muhajirin), mereka itu satu 
sama lain saling lindung-melindungi. Dan 
(terhadap) orang-orang yang beriman, tetapi 
belum berhijrah, maka tidak ada kewajiban 
sedikitpun atasmu untuk melindungi mereka, 
sehingga mereka berhijrah. (Akan tetapi) jika 


mereka meminta pertolongan kepadamu dalam 


(urusan pembelaan) agama, maka kamu wajib 
memberikan pertolongan, kecuali terhadap kaum 
yang telah ada perjanjian antara kamu dengan 
mereka. Dan Alloh Maha Melihat apa yang kamu 
kerjakan. 
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dia bah- bagi seo- ada/ tidak orang-orang be- dan Alloh dengan 
adalah wa rang nabi patut 66 yang sabar serta Alloh izin 
bi-idznil lah wallahu ma`ash shabirin (66) Ma kana linabiyyin ay yakūna 
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duniawi harta kalian muka di jia pecah belah/ sehing- tawanan bagi- 

benda menghendaki bumi melumpuhkan ga nya 
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dari kete- kalau sekira- Maha- Maha- dan akhirat meng- dan 
tapan nya tidak ada 67 bijaksana perkasa Alloh hendaki Alloh 
wallahu yuridul ākhirah wallahu `azīzun hakim (67) Laulā kitābum minal 
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dari apa/ maka besar siksaan kalian telah dalam /dise- niscaya me- terda- Alloh 
sebagian makanlah 68 mengambil babkanapa nimpa kalian hulu 
Ilahi sabaqa lamassakum fima akhadz-tum `adzābun 'azhim (68) Fakulū mimmā 
AN PA Az y Agr beg S # jy A Pa 
RI w KA P P P SA y PA T 
QY z 2 
W a Jye AN ON a aNs WA pos =e 
Maha Maha Alloh sung- (pada) dan ber- yang halal rampasan pe- 
69 Penyayang Pengampun guh Alloh takwalah baik rang kalian 


ghanimtum halalan thayyibā wattaqul lah innal lāha ghafūrur rahim (69) 


y pa A < w 2A PA LI 
A F 2 | PA KO AP A Dg 2 4% A17 
IRAN D KAIN In ee 
Alloh menge- jika tawanan dari tangan da- kepada kata- Nabi wahai 
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bagi dan Dia dari telah dariapa kebaikan/ Dia akan keba- hati-hati da- 
kalian akan ampuni kalian diambil yang lebih baik beri kalian ikan kalian lam 
fi qulūbikum khairay yu“tikum khairam mimma ukhidza minkum wayaghfir lakum 
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mereka maka berkhianat mereka dan Maha Maha dan 
berkhianat benar-2 kepadamu bermaksud jika 70 Penyayang Pengampun Alloh 
wallahu ghafūrur rahim (70) Wa iy yurīdū khiyānataka faqad khanul 
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orang-2 sesung- Maha- Maha Me- dan yi lalu Dia me- sebe- dari Alloh 
yang guhnya 2) bijaksana ngetahui Alloh mereka mungkinkan lum 
Ilaha min qablu fa-amkana minhum wallahu 'alimun hakim (71) Innal ladzina 
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jalan di dan jiwa dengan har- dan mere- dan mere- mereka 
mereka ta mereka ka berjihad ka berhijrah beriman 


āmanū wahājarū wajāhadū bi-amwalihim wa-anfusihim fi sabilil 
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dan orang- sebagian menjadi sebagian mereka dan mereka memberikan dan orang- Alloh 
orang yang yang lain pelindung mereka itulah menolong perlindungan orang yang 


lāhi walladzina Awaw wanashari ula-ika ba`dhuhum auliya-u ba`dh walladzina 
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mereka se- sesuatu dari menolong dari bagi tidak mereka dan tidak/ mereka 


berhijrah hingga sedikit pun mereka kalian ada berhijrah belum beriman 
āmanū walam yuhājirū mā lakum miw walayatihim min syai-in hatta yuhājirū 
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kaum atas ke- memberi 
cuali pertolongan 
wa-inis tansharūkum fid dini fa`alaikumun nashru illa `alā qaumim 
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dan orang- Maha kalian dengan dan perjan- 

orang yang 72 Melihat kerjakan apayang Alloh jian mereka kalian 


bainakum wabainahum mitsaq wallahu bima ta`malūna bashir (72) Walladzina 
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mereka minta dan 
tolong pada kalian jika 


maka wajib agama da- 
atas kalian lam 


dan antara antara 
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di fitnah adalah/ kalian melak- ke- sebagian menjadi sebagian mereka 


terjadi sanakannya cuali yang lain pelindung mereka kafir 
kafarū ba`dhuhum auliya-u ba`dh illa taf`alūhu takun fitnatun fil 
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e: 
dan mereka mereka dan orang- yang dan ke- bumi 
berhijrah beriman orang yang 73 besar rusakan 


ardhi wafasādun kabir (73) Walladzina āmanū wahājarū 
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mere- mereka dan mereka memberi dan orang- Alloh jalan pada dan mereka 
ka itulah menolong perlindungan orang yang berjihad 

wajahadi fi sabilil lāhi walladzina āwaw wanasharu ulā-ika humul 
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dari mereka dan orang- yang dan ampunan bagi benar orang-orang 
beriman orang yang 74 mulia rezeki mereka yang beriman 


mu“minūna ħaqqā lahum maghfiratuw warizqun karim (74) Walladzina āmanū mim 
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dan mereka 
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hubungan dan orang dari maka me- bersama 
kerabat mempunyai kalian reka itu kalian berjihad berhijrah dah itu 


ba`du wahājarū wajāhadū ma`akum fa-ulā-ika minkum wa-ulul arħāmi 
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dan mereka sesu- 
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Maha Me- se- dengan Alloh sesung- Alloh Kitab dida- dengan seba- lebih sebagian 


79 ngetahui suatu segala guhnya lam gian yang lain utama mereka 
ba`dhuhum aulā biba`dhin fi kitabil lāh innal lāha bikulli syai-in `alīm (75) 
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73. Adapun orang-orang yang kafir, sebagian 
mereka menjadi pelindung bagi sebagian yang lain. 
Jika kamu (hai para muslimin) tidak melaksanakan 
apa yang telah diperintahkan Alloh itu, niscaya 
akan terjadi kekacauan di muka bumi dan 
kerusakan yang besar. 

74. Dan orang-orang yang beriman dan berhijrah 
serta berjihad pada jalan Alloh, dan orang-orang 
yang memberi tempat kediaman dan memberi 
pertolongan (kepada orang-orang muhajirin), 
mereka itulah orang-orang yang benar-benar 
beriman. Mereka memperoleh ampunan dan (bagi 
mereka) rezeki yang mulia. 

75. Dan orang-orang yang beriman sesudah itu 
kemudian berhijrah serta berjihad bersamamu 
maka orang-orang itu termasuk golonganmu (juga). 
Orang-orang yang mempunyai hubungan kerabat 
itu, sebagian mereka lebih berhak terhadap 
sesamanya (daripada yang bukan kerabat) di 
dalam kitab Alloh. Sesungguhnya Alloh Maha 
Mengetahui segala sesuatu. 





